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Az iskoláé? végén. 
Az elemi iskolákról beszé lek . 

Még egy pár nap s az iskolák ajtai 

bezáratnak. Ili van a nagy vakác ió . A 

gyermekek boldogan sietnek haza, hisz 

nem fogják most őket 2—3 hónapig 

nyaggatni- Mert s z ó ami s zó , m é g min

dig nyűg a gyermek nyakán az iskola. 

Sokszor kiálhatatlan, f é l e lmetes , 

mumus- Jobb ijesztőszer mint a török. 

Vizsgáljuk, miért? 
Az ostoba sz i i lö már otthon a nád

pálcás tanítóval ijeszté rakoncátlan Gát. 
Hogy igy megver, ugy elrántja a nótá
dat; igy kihúzza a fiiledet, ugy kitépi 
a hajadat. Közben aztán hatalmasan 
eldöpfeti a magzatát a kezeügyében 
levő piszkafával vagy kapanyéllel. Ez 
más változatokban sokszor megismétlő
dik. Persze, ez fáj neki. Nem csoda 
tehát, ha 6 é v e s korában félve, remegve 
lépi át az iskola küszöbét. Mert a hazai 
durva bánásmód után a tanítót mogorva, 
kegyetlen embernek képzeli, ki kezében 
örökösen durungot szorongat. Akármit 
tesz, csak azt figyeli, mikor suhint a 
pálcával, örökös félelem és rettegés 

között tölti el napjait a padokban. A 
botos tanítót már eleve belenevelték. 
Igy semmi' bizalma sincs tanítója iránt. 

Ehhez járul még amai őrült taní
tási és nevelési rendszer. Az apróság 
beül a padba, kezét karba teszi, moc
canni sem szabad s ügyelnie kell egy, 
két órán keresztül; még pedig neki.nem 
tetsző elvont fogalmakra. Ez valóságos 
emberkinzás. Az életét is megunatják 
vele. Az a gyerek, ki eddig szabadon 
járt-kelt, tett-vetl, dolgozott homokkal, 
anyaggal, kővel, papírral, furt-faragott, 
most az iskolában börtönben _éfzi ma
gát, hol tétlenségre kárhoztatták, hol 
fantáziájának szárnyát azegték. Még oaak 
kis tornával sem frissítik fej az álmos 
nebulókat. Testi fejlődésben mind visz-
szaesik. Lesz ezekből erős generáció? 
Nem! Horpadt mellű, sorvadásra hajló 
nemzedék válik belőlük. Kárára a ha
zának és a társadalomnak. 

Mikor már élettelenül tud ülni a 
gyerek s állítólag két órán át figyelni 
is bir, kezdődik dresszura, folynak az 
előkészületek a vizsgára. Mert k e v é s 

kivétellel minden iskola a vizsgára 
készül. Fő, hogy a vizsgán jól tudjana^ 

Tizen Vannak, tizen. 
Bizony Valósággal még csak gyerekkorban, 
Tiz testv>ér AH itten párosan a sorban. 
Egy apa, egy anya é d e s gyermekei — 
Hát nem guőnuörüsé í r«mfe t«Au.nleni ? 

Valamennyinek Van jó kis ruhácakája, 
Okos. egész ségéé , jó kis arcocakáje ; 
Még cipó ia Vagyon a nagy fin lábán. 
Csak a többi lába maradt ebben árVán. 

Fzt az állapotot senki meg ne airja: 
Szegéay ember s o r s á t boldog laten birje ! 
M e z í t l á b is lehet öröm a jó gyerek 
S bizony <z az ékes ap ró gyermtksereg. 

Szófogadó, nyájas, tanulásra Vágyó. 
Hosszakat tcVéatől igen messze álló. 
Szülői Vezetés, iskolai példa, 
Csak a jóra Vitte, csak erre szoktatta : 

Szánakozni tudnak egy bogár halálán, 
legkisebb Virágnak kora herV&dásán ; 
Koldus-ember sorsa, szegény, árVa gyerek, 
Sírásra fakasztja Vidám szemeiket. 

Édes gyermekek ti , kik ezt olVaseátok, 
Azt mondom én nektek, jól megtanuljátok : 
Akik itten íme tizen Vannak, tizen, 
Példát nyújtanak nektek a jó cselekvésben 

Monostori ^argit. tanitónő. 

Afrika sivatagjain. 
I r ta : lejser Béla. 

— Vége. — 

Szaidából Moszkarába vezényelték az 
idegen légiót, A mértföldekre terjedő mene
telés napokig tartott a járat lan sivatagban, 
összeégetett a perzselő nap heve embert 
állatot egyaránt : A szomjúság éa napszúrás 
emberáldozatot is követelt. Csüggedten, léi-
holtra fáradtan érkezett a légió Moszkarába. 
Nem nyújtott semmi látványt az arab Város. 
Talán S/.aidánál va l amiv l többet ér. Szép 
pálmaerdő húzódott el a város keleti i rányá
ban, mig nyugat felöl egy patak hbmpölygette 
egészségtelen szennyes sárga vizét. A város 
szúk utcáin Öregedő arabok datolyát és egyéb 

édességeket árultak. Farosa képet nyújtott az 
izlam hívőinek városa. A házak rendetlenül 
húzódtak végig a süllyedő hemokos talajon, 
végigvonult a légió a városon át a kaszár
nyába. Csakhamar megélénkültek, a kihaltnak 
látszó város ufSal. "Móc* és berber leányok 
kíváncsian néztek ki a házak ablakain. Isme
retlen nótákat daloltak rikácsoló hangon. 
Moszkarában is az idegen légió teremtett 
civilizációt Azelőtt egy hely volt. Az európai 
müve lbeg hatása alatt lassan kezd kibonta
kozni a barbarizmus sötét sáncaiból. 

André Pionnier együtt volt bajtársaival 
a kaszárnya egyik szobájában. Szivarra gyúj
tott Bodor füstöket eregetett a szoba nehés 
szagú, romlott levegőjébe. Kifelejtette egy kis 
időre a nehés szolgálatot, a súlyos kötelessé
geket. Megelégedettnek lá tszot t Éles fantáziája 
visszatOkrőzé eléje raultját. I.eOlt az ablak 
mellett ejty b^mbt**: *zi*kr» é* ki*?* »merke-
dett hangon k e z d é : — Ras el Ma mellett 
állomásoztunk a szabad ég alatt. A felhőtlen 
égről ppkoli hőséget lövell le a -nap a siva 
tagra. A forrósághoz járul t még a számum-
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hadarni, é s z nélkQl beszélni. Hogy tud-e 
gondolkodni; önálló mondatokat alkotni, 
találékony lenni, érti e azt amit mond, 
megcsinálja-e azt amit beszél, ázzál senki 
sem törődik. Százat merek egy ellen 
tenni, hogy a gyerekek 99 százaléka, 
nincs tisztában a métermértékekkel, 
nem beszél helyesen, nem ir szabályo
san, nem cselekszik önállóan. Tessék 
megpróbálni. Állítsanak egy gyereket 
valamilyeTf rrré^ejrr^féT Tegyenek rá 
valamit. Mondja meg, mily nehéz. Ad
janak kezébe métert vagy litert, hogyan 
móri meg j!fl\**á ház hosszát vagy a 
kanna tartalmát. Hasittassanak ki veié 

• — mondjuk — 15 m földet, vagy 
hozassanak vele 5 dm homokot. Mondja 
meg hány óra, beosttltessenek meg vele 
bizonyos távolságot. Mindezeket pedig 
fogja-e tenni ? Ugyanekkor figyeljék meg, 
hogyan beszél. Hallható lasz: sszpngya, 
szép, sziva, óma, aszta, föd, fehény, 
lu, stb. Amit beszél, írassák is le vele. ' 
Meglátják, mondatoknak nem lesz se 
végé, se hossza. Egymásután rakják 
azokat pont és vessző nélkül. Ilyenfor
mán^ Ma ekésleni az iskolábu jóska 
má felet mikor beléptem alig ütem a 
hetemen a tanító ur felszólitot én a 
leckémet nem toltam stb Azzal pedig, 
hogy folyton azt hajtogatják a fölébe, 
ezt ne tedd, azt ne tedd, azt se szabad, 
ezt se szabad, ide ne menj, oda ne 
menj, ezt kerüld, azt kerüld, kiölnek 
belőle minden önállóságot, akaratot s 
lesz akaratnélküli, gyámoltalan, mások 
befolyása alatt álló, erélytelen Dobzse 
László, kivel mindenki kénye-kedve sze-
rint elbánhat. Ilyen az eredmény olyan 
iskolában, hol nem az életre, hanem 

a vizsgára készülnek. Külsőleg mutat, 
a látszólag szép, a hallgatok megelége
dettek, hisz pompásan, ndndolkodás 
nélkül felelnek, de Indásaknak tartalma, 
életre kiható ereje vajmi kevés, vágy 
épen sJmmi. Pedig írva vagyon: Ne az 
iskolának, hanem az életnek tanuljunk. 

A megfordított állapotnak nem á 
tanítók az okai. Százszor ismétlem, 
hogy nem. Tőlük azt kívánják, hogy a 
gyerekek jól feleljenek. Hogyan értik ők 
a jó felelést? Ugy, hogy a tanító még 
fel se adja a kérdést, a gyerekek már 
mutogassanak és nyomban a kérdezés 
után gondolkodás nélkül egy szuszra, 
monoton hangon — mint a beszélő gép, 
mikor felhúzzák — feleljenek. Addig 
felel, ameddig szórói-szóra tudja, de 
a/után már megszűnt a tudomány. Még 
fogóval sem lehetne belőle többet kihúzni. 
Szóval a gyerek mint a gép, ugy mű
ködik. Mig van benn nóta addig szól, 
de azután ha összetörik se ad ki han
got. Azért hallani a magoló iskolákban 
annyi sületlenséget. A tanító látja, hogy 
igy nincs jól, de kénytelen a masina
rendszert elfogadni, különben a vizsgája 
nem .sikerült s mint hanyag tanítót 
vádolják be a felsőbb hatóságnál. Osz
tályozzák. Ha alázatos hízelgő, semmi 
ellen ki nem kel, ha neki mindenho-
gyan jól van, mindent megtesz, akkor 
derék gyerek, még a haja szála sem 
görbül meg; de — ha követeli a ren
det, ha ragaszkodik a tantervhez, ha 
tiltakozik, minden tulkapás ellen, ha 
megmeri mondani az igazat, akkor ve
szekedő természetű, akkor istentelen, 
akkor működése sehogyan se tetszik. 

A vizsgarendszert, mint az elemi 

iskolában teljesen haszontalan valamit, 
el kellene törölni. A vhtsga ma nem a 
tanulták Számonkérésé, hanem a dics
himnuszok zengése. Az egéáé egy ün-
nepélylyé zsugorodik össze. Hol a tan
felügyelő vagy esperes a tanítót, a tanító 
meg őket dicséri agyba-főbe. Elhangza
nak' öff már élőre megcsinált számtan
példák, jól bemagolt versek, természet
rajzok, történelmek, földrajzok, hittanok, 
nyelvtanok slb. s az utolsó héten meg
tanult egy-két ének. A vizsga sikerült, 
szorgalmas volt mindenki egész éven 
át — hangzik erre. — De, — hogy 
testi ügyességük van-e, munkaszeretetre 
megtanitották-e őket, gazdasági isme
retük helyes-e, ismerik-e a tanult álla
tokat, növényeket, ásványokat, a ter
mészeti tüneményeknek magyarázatát 
tudják-e adni, a szabadban tájékozód
nak-e, a kirándulásokon, a gyárak és 
műhelyek látogatásakor mit vettek észre, 
embertársait megszerette-e, madarakat, 
fákat kiméli-e, stb. — mindezt figye
lembe sem veszik. Sőt azt a tanítót, 
aki igy és erre oktatja és neveli a gye
rekekét, azt egyszerűen kigúnyolják s 
azt mondják, semmit sem tett egész 
éven át, a melléktárgyakra fordította a 
fősúlyt. De azért negy órán keresztül 
kínozzák a gyetekeket, azokat, — akik 
félóráig is alig tudnak mozdulatlanul 
ülni. Tessék ezeknek 4 óráig figyelni 
és felelni. Nos és a megjelent hivatalos 
személyek vagy hallgatók — tehát a 
felnőttek — mit tesznek ? Jóízűen az 
igazak álmát alusszák vizsgaidő alatt. 
És azt mondják, rossz volt a vizsga, 
nem hallottunk semmit. Hát ném ka-

cagni való az egész vizsgarendszer? 

szél, mely felkavará a Szahara homokját és 
sárgásvörösre föslé a léget. Egy nagy oázis 
mellett feküdtünk mozdulatlanul órákig, mig 
a folyt., szél elvonult fölöttünk. A távolból 
puskalövések vastag, otromba hangja hallat
szott H i m l vára t ra rá a tisztek harsányan 
kiál tozták: AUX Armes ! Anx Armes! Min-

ajSeajdarfti havvetéhea nyúlt. Trombitahatig re
csegte az alarmot fit lünk be. Sietve állt harci 
készenlétben a légió. Vágtatva ügettek az 
Öszvérek, dobogásukat elnyelte a s lppedő 
homok . . . Egyre közelebbről hallatszott a 
puskák ropogó tüzelése éa a golyók süvítő 
zenéje . . . Tibbuk és beduinok megtámadták 
az értékes á raka t szállító békés karavánokat 
Elkeseredett harcot vivtak. Megérkezésünk 
csak fokozta vérért szomjúhozó vágyukat és 
irántuk érzett gyűlöletüket az arab rablóknak. 
Vadai rontottak a légió jobb szárnyának. Nagy 
kavarodás támadt a légionáriusok sorai közt. 
Kattogva tüzeltek a mitrailleusek. Sikítva 
röpködtek a modern francia fegyverekből az 
acélgolyók. Egyre lassabban feleltek a mély
hanga Otromba arab puskák Srttrlre lőporfhst 

kénes szaga kóválygott a levegőben. Véres 
holttestek feküdlek szanaszét a sivatag ho
mokján. A karavánok közül alig maradtak 
életben egynéhányan. A tibbuk és beduinok 
mindnyájan életllkkel fizettek merész tettükért. 
Közülünk is sokaknak elvágta élete fonalát a 
kegyetlen halál. Szétfoszlottak fa remények, 
elnémultak az ajkak az átkos sivatag homok
ján . . . A leszálló esti szürkületben körüljár
tam az ütközet szórnom színhelyét Hideg 
borzongás futott végig rajtam. Akaratlanul 
kóbolyogtara a halottak között. Megdermedtem 
a látottaktól . . . Ott ta lál tam legkedvesebb 
bará tomat Grondelt . . . Lehajoltam hozsá. 
Még volt benne élet. Feltekintett reám zava
ros szemeivel és csak annyit mondott, ha 
visszatérek hazámba, értesítsem öreg szülőit 
haláláról. ígértem, hogy óhaját teljesítem. 
Hiába intéztem hozzá kérdést, többé nett 
nyitotta fel szemeit . . . Sirva bonritára hide
gülő tetemére . . . — Nem folytatta tovább 
beszédét Pionnier. Könnycsepp csillogott sze
meiben . . . 

Egy évvel később Pionnier követte ba

rátját. Sárga lázba esett. A veszedelmes kór 
sokáig kínozta. Oranban feküdt a katonai 
kórházban. Visszasírt olykor lázas agyának 
emlékezetében a francia föld, mely oly temér
dek bánatot okozott szivének. Halvány elmo
sódó emlékként tükröződött elébe szülővárosa 
a csillogó vizű Szajna partján . . . Előtte 
lebegett a szülő ház. a csenden i en i e tó , »hnl -
övéi pihentek. Viharzó lelkén végig cikázott 
egy sokat hányatolt nemzet összes nyomorú
sága . . . Elveszítette eszméletét . Többé nem 
tért magához. Arcának vonásai eltorzultak. 
Melle egyre hevessebben j á r t föl és alá, 
miközben hörögve szállt el belőle a lélek . . . 
A halál, kivel szemben oly sokat dacolt, 
megválta szenvedéseitől. Bajtársai , a magyar 
fiuk zokogva borultak sírjára és pálmaleve
lekből koszorút helyeztek keresztjére. 

Méla csendes estéken sirva száll as 
afrikai szellő az orani temető felé. Hangja 
megakad egy féjfában és elvész egy sirhalom 
felett 7*1 VV 
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ahol ezeket a madarakat szent állatok gya
nánt thutalik a bennszülöttek. A Balaton 
aomogyrnegyei partján mntatkoznak a náda
tokban, ahol több helyütt meleg áramlatok 
rannak. A balatonvidék az íbiszek elszaporo
dásával bizonyára uj s érdekes látványosság
gal gazdagodnék. 

Borkivitelünk. Az országos statisztikai 
hivatalnak külkereskedelmi forgalmunkról a 
napokban közzétett április havi füzete szerbit 
a folyó év első négy hónapjában honlubor 
kivitelünk 491,637 métermázsa volt 20,648^754 
korona értékben. A mult esztendő ugyanezen 
időszakával összehasonlítva a folyó évben a 
négy első hónap hordéborkivitele 209,672 
métermázsával , értékben pedig 11,462.960 
koronával növekedett. Ezzel szemben a hor
dóbor behozatala ugyanezen idő alatt csak 
46.274 métermázsa volt 1.955.077 korona 
értékben. A behozatal a mult évihez képest 
15,369 métermázsával csökkent. 

IN éves asszonyt temettek Nagysi-
monytban a mult hetekben (nevét néni sike
rült megtudnunk). Kuriózumképpen megemlítjük 
hogy az o d a v a l ó kántortanítónak, mint — 
sajnos — még sok helyen van meg, a harao-
gozásról való gondoskodás is kötelességévé 
van téve, előtte való napon a nagy dologidő 
miatt nem kapott a kiharangozáshoz segítsé
get Hogy mégis kötelezettségének e eget tegyen, 
két szomszéd kartársát hivta el, kik a jóbará t 
kedvéért el is mentek segítségére s igy fenn
akadás nem történt 

•agyarok Bécsben. Szeptember hóban 
sereglenek össze a viag katholikusai Bécsben 
a 23-ik nemzetközi eucharisztikus kongresz-
szusra. (Eucharistia = oltáriszentség, úrva
csora.; Ez alkatommal a magyarok különösen 
nagy érdeklődéssel kisérik a mozgalmat és a 
magyar csoport középponti bizottságánál, az 
Országos Katholikus Szövetségnél, már sokan 
jelentették be részvételüket. Járásunkból már 
oaak a kongresszus helyének közelsége miatt 
ia sokan fognak rész t ven rí i a bécsi gyűlésen. 

SterkesitCl flienetek. 
Az előfizetők figyelmébe. Kik tartózko

dási helyüket változtatják, szíveskedjenek azt 
a k iadóhivata l la l legkésőbb szerdáig tudatni, 
hogy a lap szétküldésében fennakadás ne le
gyen. — Akik pedig valamelyik számút nem 
kapták meg, azonnal reklamálják. 

B. 3. dr. Budapetl. M. E. Pöttyén. A 
aaarkasztő távollétében kérésüket osak csü
törtökön 20-án teljesíthettük. 

N. P. K. J. Se. L . Se. K. munkatársa
inkat felkérjük, keressék fel lapunkat újból 
élvezetes cikkeikkel. Nem tudjuk, mire véljük 
a nagy hallgatást. Nagy a vakáció, talán ju t 
kis idő az Írásra is. Mielőbbi viszontlátás re
ményében üdv mindnyájuknak. 

Természetesen, ki figyelemreméltó m á n 
kat akar kiállítani, annak tndni kell rajzolni 
és festeni, de művésziesen Mig ezt a ma
gasságot eléri valaki, addig keserves perceket 
kell kereaztülélnie. sok szabad festőiskolában 
kell megfordulnia, illetőleg azokban számos 
évet e l töUente folytonos munkában. Mert ha 
valami nehéz a világon, ugy festőművészet az. 

Mikor pedig szabadjára eresztik a kia 
piktort, kezdi észrevenni, hogy keveset vagy 
semmit sem tud, újra kell neki kezdenie a 
piktnrát. De most már nem a tanárok, hanem 
a legnagyobb művész, a terméséét fogja ta
nítani. A természethez kell visszatérnie min
denkinek, aki számottevő piktor akar lenni. 
Sok festményt, sok rajzot kell eldobni, mire 
elfogadhatót tud produkálni természet után. 
Más a műterem, más a természet. 

S mig igy kínlódik a fiatal festő a ter
mészet előtt, addig a naturalisták és impressio-
nisták egész légióját fojja tanulmányozni, 
hogy a természetét megértse, hogy művészies 
ábrázolását annál jobban elsajátítsa. Azárt 
lehet egyik-másik piktorra ráfogni, hogy az 
Ferancysta, az Iványista, ez Cézanne t követi, 
az Gauguln-t utánozza. 

Mikor már igy a művészi pályára ké
szülő zseni végigjárt néhány iskolát, elkészí
tett 5—6 ezer rajzot és festményt, mikor 
talán már Európa összes képtárait keresztül
rótta, mikor talán már minden híresebb kép 
élénk emlékezetében van rajzával, színével, 
beállításával együtt, akkor mindezt felejtenie 
kell, mert olyan káosz lesz előtte, hogy egy 
vonást sem log tudni miatta. 

Ha erős egyéniség, akkor a látottakon 
kívül ujat fog alkotni, amilyent és ahogyan 
meg nem festettek; de — ha nem, akkor 
örökre átlagfestő, tucatfestő marad. Azonban 
az egyéniségnek is sokat kell küzdeni, sok 
keserűséget kell lenyelnie, sok lealázást, mel-
lőztetést kell elviselnie, mig az öt megillető 
magasságra helyezik. Mert ideig-óráig lehet 
nyomni mindenkit, de végre is a zseni kitör 
és eget kér. Mikor igy az elismerés teljes, 
alkotja a művész legszebb k é s e i t 

Hogyan ? Mondjuk 5—6 óra leié elmégy 
sétálni ki a város végére. Bodor füstöt ere
get a száján. Küzbe-közbe tekinget jobbra
balra is. Egyszerre a nyngvó Nap világítása 
mellett magpillant egy sárgára meszelt házat, 
mely előtte nyujtódzik el. A ház körül to
polya ták, háta mögött nagy nyírfák és_ gytt-
mölcjlák. Előtte virágos rét terül el, melyen 
összerakott szénaboglya meredezik, hoaszu 
árnyékával és megvilágított oldalával. A réten 
keresztülmenő nton éppen agy piros ruhás nő 

C S A R N O K * :--fi~iz<«fmit** *l()*H*£*>iu üaazhangr 

ban pombás kép. Művészünk hamar előkapja 
vázlatkönyvét, gyors tempóban megrögzíti a 
látott képet, főbb színeit is odajegyzi. Még 
néhány percig figyeli a hatást , saalyat az 
aranyosan világító napsugarak keltettek, aztán 
rohan haza, hogy erről színvázlatot csináljon 
Most a látott kép motoszkál éjjel-nappal a 
fejében. 

Másnap ugyanabban az óralájban ismét 
kimegy piktorunk a megjelölt helyre és akkora 
nagyságú vászonra vagy rajzpapirosra — 
amekkorába az eredetit akarja festem — le
rajzolja az elkésritendő képet. A 1 harst, a 
fákat, a szénaboglyát, a pirosruhás nőt a ke- i 

Hogyan készül a kép 
Ha akár Szépművészeti Múzeumba, akár 

magánképiárba megyünk s meghatva barnu
lunk egy festett remekművet, önkénytelenül 
azon gondolkodunk, ki alkotta, mennyi idí 
alatt s mily körülmények között készült el. 
Mert rajta a küzdelemnek semmi nyomát 
nem látjuk, ugy hat az egéez kép, mintha 
együlésre rakta volna fel a művész a pom
pázó színeket. Addig hány 24 óra mult el, 
mennyi t ö p r e n g é s é b e került , mig művét be-

ejezte. 

pen tárba helyezi s futólagosan befesti. Ez 
m á r a második színvázlat. Közben észreveszi, 
hogy ez a, fa nem kall ida, elhagyja; agy 
üres hely van, oda bokor kell, a n é nem 
tartja a kezét jól, mag kall változtatni. Esek 
kikorrigálásával átviszi agy harmadik vászonra 
a megfestendő képet. Ezan a képan mag j é 
lanne a boglyát kissé jobbra, a házat kissé 
balra tenni, a nőt inkább középre helyezni. 
Ezek figyelembevételével átviszi égy negyedik 
vászonra. Ezen meg a színeket válogatja 
•esze; tüzüket fokozza vagy tompítja vagy 
egyszerűalti. A nő szoknyájának ráncait meg
igazítja, fejét másfelé fordítja, szőke halyatt 
barnát fest, a ház még nincs jól megrajzolva, 
a boglya még igen düledezik; a fák még nem 
jól állanak. Szóval megkeresi szépérzéke sze
rint mindennek a maga helyét. Végül átviszi 
a képet a mondott hibák kikerülésével egy 
ötödik vászonra. Előzőleg természetesen pre
cízen megfestette mar külön a nőt, egyúttal 
az egész tájképet is. Az ötödik vászonra 
vagy az előtanulmányokról dolgozik, vagy 
természet után fest. Ennyi előkészület után 
m á r annyira ismeri a tárgyak éa alakok ka
rakterét, azok színeit, hogy emlékezet után, 
gondolkodás, megerőltetés nélkül biztosan 
rajzol és rakja föl a színeket. Ezért hat a 
legtöbb kész kép ugy. mintha egy ülésre fes
tettek volna. 

Nem mondom, hogy it t-ott még ne ja 
vítana rajta a művész, sőt ilyenkor ledezhati 
fel a legnagyobb hibát vagy hibákat is. Ezan 
lehet segíteni a festék lekaparásával, esetleg 
a színfoltok ide-oda tologatásával. K ö n n y e n 
megesik az, hogy a kész kép nem tetszik a. 
művésznek; újból kezdi. Talán máa beállítás
sal, más alakokkal, máa sainazéaaal. Cél. hogy 
minél szebb, minél tökéletesebb legyen. 

Megjegyzem, hogy nem minden kép igy 
készül. Erre szabályt felállítani nem lehet Az 
az egyéntől függ. Egyik művész ember 2—S 
óra alatt, másik 1—2 év alatt, a harmadik 
4—5 év alatt készít el egy képe t Például 
Rippl Rónai 3—4 év alatt kifogástalan képel 
fest, Ferenczf hónapokig csinál agy gyönyörű 
képet. Benczúr bizonyára évekig dolgozott a 
•Nemzet hódolata* cimü képén, Lionardo da 
Vinci 4 évig pingálta zene mellett a Mona 
Lisá-t. mások mag évekig tar tó előtanulmá
nyok után kezdenek bele a képbe, mint Feszt y 
a Honfoglalásba; némelyek meg egy előre fal
feszitett vászonra pompás tájképet varázsol
nak előrajzolás, alőkéasülat nélkül, mint Med-
nyánazky. Tehát , hogy hogyan készül a kép, 
az a körülmény hajározza mag: 1) k i fest, 
mert egyikben több a rajztudás, nagyobb a 
^zinéjTzós; egyiknek kezében csakúgy száguld 
az ecset, a másik kényelmaaaa dolgozik; 2) 
mit fest éa mekkora képet faat, mart bizo
nyára több időt vesz igénybe agy nagy kom
pozíciós kép, mint egy kia tájkép, vagy zsá
nerkép. 

Mi szemlélők, csak a készét látjuk. Hogy 
ugy mondjam, a művész elénk tálalja a ké 
pet, mint a szakács a jó ételt s m i csak 
élvezzük, gyönyörködünk benne. Bámuljuk, 
mire nem képes az ember, a művészember. 
Egy remekmű szemlélésénél tapasztalhatjuk 
csak, hogy az ember a legteljesebb teremt
mény, akik* valami isteni erjkra srnrnlt, aki 
ezáltal halhatatlan müveket tud teremteni . 
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Senki komolyan nem veszi az iskola
ügyet. Legfeljebb arra jó, hogy vele a 
tanítókat bosszantsák. 

Ha a gyerekek igazolatlanul elma
radnak, kötelessége a tanítónak kimu
tatni őket. No iszen! A községházára 
baci tál t szülők szidják a tanítót s alka
lomra várnak, hogy bosszújukat kitölt
hessék. Mert hát legtöbb helyen a jegy
zők, a bíróval együtt kontráznak hozzá, 
hogy népszerűségüket megtarthassák. A 
tanítót mindenhogyan nyomni kell. hogy 
lélekzethez ne jusson. A tanitó a tanügy 
Csáky szalmája. Mindenki hozzá nyúl
hat, mindenki rúghat rajtuk. Mikor jő 
el ezeknek az országuk ? 

Mig az oktatásügy élére az egész 
vonalon szakférfiakat nem állítanak, 
mig az iskola dolgához minden kabátos 
embernek beleszólása lesz, mig a ne
velést és oktatást komolyan nem veszik, 
mig a tanügyhöz kiadott törvények csak 

a tarhetetlen helyzeten segitem iparkodjunk. 
Szükségesnek látják mi, a permanens bizott
ság tagjai, hogy Vasvármegye összes tanítóit 
öassehivjuk egy közös értekezletre, melyen a 
szükséges eljárást egyértelmüleg megállapítsuk. 
E közös értekezletet folyó június hó 26-án 
délelőtt fél 10 órakor tartjuk Szombathelyen, 
a vármegye házában. Az értekezlet tárgyai a 
következők: 1 A tanítók fizetés- éa lakbér
ügye. Előadó Barabás István. 2. - A tanítók 
nyugdíjügye, kapcsolatban a már nyugdíjazott 
tanítók nyugdíjügyével. Előadó Horeczky 
Gyula. Jöjjetek el mindnyájan, hogy ez egye
temes gyűlésünk mennél nagyobb erővel hoz
hassa meg ha tá roza ta i t Kelt Szombathelyen, 
a permanens-bizottságnak 1912. június hó 
6-én tartott üléséből. Bs*abás György, a 
szombatliely-egyhm. r. k. tanítóegyesület el
nöke. Horeczky Gyula, a vasi közép ág. h. ev. 
egyhm. tanítóegyesület elnöke. Somogyi Fe-

: renc, a vasvárai, ált. tanítóegyesület alelnöke, 
a permanens bizottság jegyzője. — Akik té
vedésből nem kaptak felhívást, ezúton hivat
nak meg. 

, T e . t i s é r t é s . MészárosSándorné, marton
fai lakos a csendőrségnél bepanaszolta a vele 

papiroson maradnak meg, mig a tanj- J4ncöa háztartásban élő Molnár Istvánt, hogy 

tók anyagi helyzetét nem javítják meg, 
addig Magyarország kultúrállam, m ű v e l t 

él la ni nem lesz. 
Ez pedig soká nem lesz, addig a 

gyerekek butaságban örvendezhetnek. 

Heti krónika, 
Kitüntetés, őfelsége a király Barabás j 

István vasvári elemi iskolai igazgatótanitót, a ! 
vasvári önk. tűzoltó-egyesületnek főparancs- j 
nekát a koronás arany érdemkereszttel tűn- I 
tette ki. 

HalÉlt l tW, Farkas János 3 éves kis j 
gyermeke difteritiszben hirtelen meghalt 

aW b e s z é l a l áma . Egy család kedves 
fiuknak évfordulóján engesztelő gyászmisét 
akart mondatni a templomban. Ismétlem 
akart, de nem történt meg. A család szépen 
beült a padokba, várta a papot A pap fe
kete ornatusban négy feketébe öltözött m i -
aistranssal kilépett az ol tár elé, hogy a szt 
misét elmondják. Az orgona azonban nem 
szólalt meg. A pap a ministransokkal csak 
álltak as oltár előtt, csak nézegettek hátra
felé, hogy hát az az Ördöngös orgona miért 
nam ssótal meg. Azért se szólamlott meg. 
Elmúlt b perc, el negyed óra, elmúlt félóra, 
aa orgona mégis néma maradt A kántor I ,|oaVitetV,JmtotYülo^ 

'kinge- ta r tó tanácskozás. A trinotiszi h a H r e v e . é a t nem nyomta, hát nem szélti Hiába tekingi 
tett fel a j ó pap a ministransokkal. Mit volt 
• i t tenni, a pap a gyerekekkel viaszament a 
sekrestyébe, felöltözött piros mise-ruhába s 
orgonaszó nélkül miséze t t A gyászoló Cseh-
caalád meg szépen haza vonult, azzal a tu
dattal, i t t a halottért nem miséznek. Inkább 
elmennek Szombathelyre, ott mondatnak 
gyászmisét a drága halottért . 

F e l h í v á s Vasvarmegye összes néptanítói
hoz. Kedves kartársak ' A nyomasztó viszo
nyok, amelyek a magyar néptauitéi karra 
nehezednek, arra késztetnek bennünket, hogy 

mikor összevesztek, háromszor jól megütötte, 
aztán a fejét egy vizes sajtárba dugta és 
beleverte. Az orvosi vélemény szerint 8 na
pig gyógyuló-testisértést ' okozott 

Csendhábo r í t á s . Zssnkó Lajos, Magyar 
József, Dehovsics Gyula és Unger Frigyes a 
Központi kávéházból még a záróra leteltével 
sem akartak távozni. Amikor nagy nehezen 
mégis elmentek, italt követeltek. S mert nem 
kaptak, a kávéház ablakait beverték. F e l 
jelentették. 

Hamis i tás . Németh János gércei illető-, 
ségii. ki bncsuk, vásárok alkalmával karika
dobással foglalkozik, márciusi havi engedé
lyét augusztus hóra javította ki , amit az egy-
házashetyei bucsun a csendőrség észrevett. 

Tűzese t . Végh Pál bobai lakosnak a 
pajtája f. hó 14 én délután 2 órasor leégett 
1100 koronára volt bebiztosítva, de 1500 ko
rona a kára.. A tűz ügy keletkezett, hogy 
gyerekei a pajtában gyufával játszadoztak, 
mig ő benn ebédelt. A paj tában az össze
gyűjtött lóher égett el. 

Szököt t tanonoek. Stankovics József 
asztalos inasai a héten eltűntek s még mai 
napig se találták meg ő k e t Hogy milyen ek 
vitte rá őket a szökésre, eddig ismeretlen. 

A t r ipol isz i hábo rú fo ly ta tása - v á g 
aton. Az olasz tisztikar kedvelt lapja, az 
Esercita Italiano azerjn.1. a töcAkökJtei szemben 
hét hónapja tartó hadi állapot a. hadügynek 
és t e n g e r é s z é t n e k 'fejlesztését in-

tar tó tanácskozás. A tripoliszi hadvezetést 
illetően türelemmel kell lennünk, mert arra a 
meggyőződésre jutottak, hogyha aránylag kis 
erővel, például 25 ezer emberrel akarnak az 
ország belsejébe nyomulni, az ellátás utána 
való szállítására legalább 30000 tevére van 
szűkség. Csak ezen az uton lehet a főbb szük
ségleteket, mint élelem, takarmány, tüzelőfa, 
főleg viz, lövőszer, egészségügyi anyag, ellátni. 
A lassú tevekaraván szervetése helyett vasút 
építését tervezik, amihez' azonban időre van 
szükség. 

Országos v á s á r . Folyó hó 27-dikén 
Rumban országos vásár lesz. Amely állalfelhaj
tással lesz egybekötve. * . 

Csendőrök e lő l ép t e t é se . A székesfehér
vári csendőrkerületi parancsnokság Mészáros 
János és Voglonits Boldizsár czelldömölki, 
továbbá Sztojka Demeter jánoshazai címzetes 
Őrsvezetőket valóságos őrsvezetőkké és cím
zetes őrmesterekké léptette elő. 

Ál lamsegé ly a Tan í tók F ü r d ő j é n e k . 
A Tanítók társulati gyógyfürdője, üdülő és 
gyermeknyaraló-telepe létesítése érdekében 
megindított országos mozgalmat a vallás és 
közoktatásügyi kormány is a legmelegebb 
érdeklődéssel és párttogással kiséri. Mint 
illetékes heiyr.il értesülünk, az •Udvarhely-
vármegyei Tanitóegylet* kérése alapján a 
közoktatásügyi miniszter május 12-én meg
nyílt Tanítók Fürdője befektetései céljára, évi 
2000 K államsegélyt engedélyezett. A közok
tatásügyi kormánynak ezen nagy jelentőségű 
erkölcsi és anyagi támogatása teljes mér ték
ben biztosítja a gyógyfürdő és üdülő-telep 
kiépítéséi. A részvénytársasági szervezkedés 
eddig elért kiváló eredményeit , az ezen év 
végéig meghosszabbítani tervezett további 
részvényjegyzési elhatározás csak fokozza, 
annyival is inkább mert a közeli napokban 
kibocsátandó uj terve-.et alapitói, a részvény
tőke jelentékeny nagy részét m á r előre biz
tosították, s igy a további részvényjegyzések
kel csak a fennmaradó alaptőke részlet biz
tosítandó. A gyógyfürdőt tanítók, a legmini
mál i sabb- árszabással a Székelyudrarhelyi 
Szejke fürdőn m á r megnyitották, s ennek 
prospektusa mindenre nézve teljes tájékozást 
nyú j t Ugy a fürdő, mint a részvénytársaság 
ügyére nézve ' minden megkeresés Gyerkes 
Mihály íg. tanitó címére Székelyudvarhely 
küldendők. Látogassuk meg, keressük fel ezen 
értékes és olcsó hazai (erdélyi) gyógyfürdőt 

Mütőr téne t i k i á l l í t á s . Már egy alka
lommal jelentettük, hogy a jövő ősszel, szep
tember hónapban, Szombathelyen a vármegyei 
kultur egyesület nagy műtörténet i k alhtast 
rendez. Most pedig arról értesitik lapunkat, 
hogy az egyesület a kiállítás fővédőjéül Lajos 
bajor kir. herceget és fönséges családját 
óhajtja megnyerni. 

Kán tornök . A pécsi r. kath. egyházme
gyében nagy a tanitóhiány, ezért m á r nőket 
is alkalmaznak kántorokul, r -

• a d á r v é d ö c s á s z á r A német császár 
átengedte Celle melletti b i r tokának egy r é 
szét arra, hogy azt madárvédő teleppé ala
kítsák. A munkálatokhoz m á r hozzá is fog
tak s ezek költségeihez a császár jelentékeny 
összeggel maga is hozzájárul t 

A Czel ldömólk é s Vidéke A l l a t v é d é -
Eoyesü le t folyó évi június hó 29-én délután 
S órakor Czelldöroölköo, a városháza tanács
termében rendes. . . í j / . v . iCagyttlé8ét tartja, 
melyre az egyesület tagjai tisztelettel meg
hivatnak. Kéretnek az egyesület tagjai a ha
tározatképesség szempontjából minél s z á m o 
sabban megjelenni. Tárgysoroza t 1. Jelentés 
az egyesület 1911. évi működéséről. 2. Pénz 
táros számadása az 1911. évről. 3. Az 1912. 
évi költségelőirányzat megállapítása. 4. Elnök 
lemondása és uj elnök választása. 5. Indít- -
ványok. Czelldömólk, 1912. évi június hó. 
Göttmann Bódog elnök, Szórády Dénes ti tkár. 

í b i szek a B a l a t o n n á l . A balaton part
jának az idén nevezetes vendégei érkeztek. 
Több íbisz madár vetődött oda Egyptomból , . í 
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Gaboia árak 
1912. évi június lio 16-én: 

K u n — — — — — - 11. -

ROES l — — - - - - 10.40 -

Ars* - - - - - - T 0 . 3 0 -

Zab — — — — — — 10.30 — 

Tengeri — — — — — 10.50 — 

Az arak 50 kg.-ként kornnsreriékben értendők 

Hozatal csekély. — Árak tartottak. 

6000 ajándék óra 
"Reklám céljából fentjeizei! 

mennyiségit órát ajándékozunk 
u lap olvasóinak. 

Csakis a legelegánsabb — kívánat >i:e-
j in t — uri vagy nói alakú »Noblesse« pre-
ciziós órák kerülnek szétküldésre. írjon axonnal 
amig a készlet t a r t ; Haus Schmit i , arany 
és é k s z e r á r u h á z á n a k Wien, V I . , Linien-
gasse 60. 
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Beígér 
l fényképészeti műterme 

I : J Á N O S H Á Z Á N : El 

I Dr. F lgn l i l é i * h á t b a n . 

Készít: személy, csoport és 
j gyermekfelvételeket művészies 
I kivitelben. 

Életnagyságn képeket 
I brom, platin, pastell vagy 
| olajfestéssel. 
( Eltorénét mlnötég I Olosé árak I 

| Felvételek borús időben is 
I sikerrel eszközöltetnek. 

A már világhírű Kolozsvári (Heinrich) 

':: Szent László fertőtlenítő :: 

p i p e r e s z a p p a n 
kincset ér a háznál. Bi/.tosan megóv 

minden ragályos betegségtől és amellett 

remek illatával kiváló börtinomitó anyaga 

folytán elsőrangú kosmetikai cikk. 

Kapható mindenütt. — Ára 70 fillér. 

Gröl Erafidy Sándor erdéiieü lüvatata. 

É R T E S Í T É S . 
AB ódorfai alsó erdő dókat szélén 

1 ürm. tölgyforgács 3 korona. 

Váltható minden kedd és pénteken. 

Urodalmi erdőhivatal Jánosháza. 

Építtetők figyelmébe! 
Alulirottak a n. é. közönség tudomására hozzuk, hogy állan

dóan nagy raktárt tartunk 

c e m e n t l a p ó k b ó l . 
mindenféle szinben, épugy cementhidakból is. Elvállalunk ce-
mentkutépitóst. — Jutányosán számítunk minden e szakmába 
vágó munkát. A kjggSÉj JJÉ^m M^ 

Költségvetéssel bárkinek készséggel szolgálunk! 

^ — Perendi és Kiss 
építési fállalkoiók, képesített kőmives-mesterek, Janosháza. 



aa. Mám. J á n o s h á z a éa Vidéke 

Nem kell külföldi gépeket vásárolni, 
mert készit 

F L E I S C H M A N N S I M O N 
gazdasági gépgyára Sárvárott 

4* -JSK u Í» b b rendszerű páros sorú célszerű UNIÓ FORTUNA BRILL vetőgépet, amelyben feltalálta a gazdakö-
~~zőnség az IGAZI VETÖGÉPKT, minthogy eszel elkezdve a legkisebb magtól, úgymint: mák, lóher/ repce, 

köles, nagvbab, apróbab, tengeri, bükköny, borsó, répa, búza, /ab, rozs és árpa, mindent lehet vetni, . 
anélkül, hogy a magszek-
rényt igazítani, vagy a 
kereket cserélni kellene, 
akar__.heg.vnek fel, akár 
völgynek le munkában. 

Gyáramban mindenkor 

megtekinthetők ezen 

ujrendszerii vetögépek. 

és mindenkor szívesen 
szolgálok érdeklődőknek 
akár írásban is utasítással 
és felvilágosítással. 

Fenti ábra mutatja a vetögép formáját, alantiak a vetőszerkezet részeit. 

S Í É I B E N 

is újítást hozok a 
tavaszi 

idényre és akinek 
ekére van szüksége 
és nem ellensége a 
saját pénzének, • el 
ne. mulassza azt ná
lam megtekinteni. 

Nálam BENZINMOTOROK kipróbálás végett állandóan Özemben meg
tekinthetők és ezek kezelését az érdeklődők ingyen elsajátíthassák. 
tapasztalt szerelőim áltál kellő magyarázatot nyerhetnek. Cséplést idényre adok motor- és gőzgép-kezelőket, 
ha az erre reflektálok nálam idejekorán bejelentik eme kívánságukat. 

Elfogadok motor és gőzgép javításokat. 
Állandó nagy raktárt tartok az összes gazdasági gépekben, 

"amelyek minden külön hangzatos jelszavak nélkül megfelelnek a gyakorlati használatnak. 

Hogy pedig vevőim mj. legyenek arra utalva, hogy házi gépekbeni szükségletük fedezése végett 
máshova kelljen fordnlniok, készítek lábonálló és befalazó l a k a r é k t f i z h e l y e k e t , nagy raktárt tartok 

elsőrangú v a r r ó f f é p « • k e r é k p á r o k b ó l és elfogadom azok célszerű javítását. 

Kényelmes beszerzési forrás és kedvező részletfizetés mellett állok a vevőközönség rendelkezésére. 

Mielőtt gépet rendel, kérje 

Fleischmann Simon gazdasági gépgyáros újonnan kibocsájtott képes-árjegyzékét, 
melyet díjmentesen megkap. !" 

Nyomatott Uinkgreve Nándor villanyüzemü könyvnyomdájában, Celldömölkön. 

http://akar__.heg.vnek

